
AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING - COLT AR15A4
EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING

FITS: AR-15 Accurized HBAR, .223; AR-15 Carbine, .223; AR-15
Government Carbine, .223; AR-15 Match Target, .223; AR-15 Match
Target Competition HBAR, .223; AR-15 Match Target Competition
HBAR II, .223; AR-15 Match Target HBAR, .223; AR-15 M

AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING

Attributes

Name: COLT AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING
Manufacturer: COLT
Product no.: 160304032
Mfr. No.: SP61569
Model: AR-15,M16,AR-15/M4
Weapon type: Colt,AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15A4
EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING
Einleitung
Herzlich willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für den AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING von
Colt. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwenden kannst. Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.
Berichte unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Waffenmodellen (AR15/M4, M16).
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Trage stets geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Vermeide den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen.

Installation2.

Entferne die alte Ejector/Safety Detent Spring, falls vorhanden.
Setze die neue Ejector/Safety Detent Spring vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
Achte darauf, dass die Feder richtig sitzt und die Funktion nicht beeinträchtigt wird.

Benutzung3.

Teste die Funktion der Waffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Verwende die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die lokalen Behörden oder Entsorgungsunternehmen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Deine Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for AR15A4
Ejector/Safety Detent Spring
Introduction
Thank you for choosing the AR15A4 Ejector/Safety Detent Spring by Colt. This product is designed to ensure the
safe and reliable operation of your firearm. To maximize safety and performance, please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling the firearm.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper training and knowledge before using firearms.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Do not modify any firearm components unless you are a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Store your firearm securely when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools, including a screwdriver and appropriate cleaning supplies.

Installation Steps2.

Remove the upper and lower receivers from the firearm.
Locate the ejector/safety detent spring compartment.
Carefully remove the old spring if applicable.
Insert the new AR15A4 ejector/safety detent spring into the designated area.
Reassemble the upper and lower receivers, ensuring all parts are properly aligned.

PostInstallation3.

Conduct a function check to ensure the ejector/safety detent spring operates correctly.
Inspect the firearm to ensure that all components are secure and functioning.

Usage Guidelines4.

Follow all manufacturer instructions for operating your firearm.
Regularly check the ejector/safety detent spring for signs of wear or damage.
If you notice any issues, discontinue use and consult a qualified gunsmith.



Disposal Instructions
Dispose of the AR15A4 ejector/safety detent spring in accordance with local regulations.
Do not throw the spring in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR15A4 Ejector/Safety Detent Spring, please refer to the manufacturer’s contact
details provided with your product packaging or on their official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your AR15A4 Ejector/Safety Detent Spring and
contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MUELLE DE EYECCIÓN/SEGURIDAD AR15A4
Introducción
Gracias por elegir el MUELLE DE EYECCIÓN/SEGURIDAD AR15A4 de Colt. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento seguro y eficiente. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras cualquier daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Usa el producto solo para los fines previstos según las instrucciones del fabricante.
En caso de duda sobre el uso, busca asesoramiento profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección adecuada, como gafas y guantes, al manipular el producto.
No fuerces el muelle más allá de su capacidad de diseño.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No uses el producto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Mantén una distancia segura de otras personas mientras utilizas el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el muelle en el dispositivo correspondiente.
Verifica que el muelle esté correctamente colocado y asegurado.

Uso:2.

Familiarízate con el dispositivo en el que se instalará el muelle.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno controlado antes de usarlo en situaciones reales.
Mantén el muelle y el dispositivo limpios y bien mantenidos para asegurar un rendimiento óptimo.
Nunca modifiques el muelle o el dispositivo de formas no recomendadas por el fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el muelle, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes mecánicos.
No arrojes el muelle a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el MUELLE DE EYECCIÓN/SEGURIDAD AR15A4, contacta a
tu distribuidor autorizado o visita el sitio web del fabricante para obtener asistencia.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del MUELLE DE
EYECCIÓN/SEGURIDAD AR15A4. Recuerda que tu seguridad es lo más importante, así que actúa con
responsabilidad y siempre informa sobre productos inseguros a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Ressort
d'Éjecteur/Détente de Sécurité AR15A4
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le ressort d'éjecteur/détente de sécurité AR15A4. Ce document a pour
but de t'informer sur l'utilisation sûre et responsable de ce produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le ressort par toimême.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de ce type de produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation du ressort.
Ne pointe jamais le ressort vers toi ou vers d'autres personnes.
Évite de manipuler le ressort dans des conditions humides ou mouillées.
Assuretoi que le ressort est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne combine pas ce produit avec d'autres pièces non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Lavetoi les mains avant de manipuler le produit.

Installation2.

Retire le ressort usé ou endommagé de l'arme, si applicable.
Insère le nouveau ressort d'éjecteur/détente de sécurité dans le logement prévu à cet effet.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation3.

Effectue un contrôle de sécurité avant chaque utilisation.
Utilise le produit conformément aux instructions du fabricant de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort dans des poubelles ordinaires.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Apporte le ressort usé à un centre de recyclage approprié ou à un point de collecte désigné.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE approprié pour obtenir des conseils et des informations.



En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du ressort
d'éjecteur/détente de sécurité AR15A4. Merci de ta coopération et de ton engagement envers une utilisation
responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla di
Eiettore/Detentore di Sicurezza AR15A4
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Eiettore/Detentore di Sicurezza AR15A4. È fondamentale seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questo manuale è stato
redatto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere la
tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti e segnalali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo la Molla di Eiettore/Detentore di Sicurezza AR15A4 con armi compatibili, come specificato nel
prodotto.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto. Rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
interventi.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la molla.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.1.
Rimuovi la parte superiore del ricevitore per accedere alla camera della molla.2.
Posiziona la Molla di Eiettore/Detentore di Sicurezza AR15A4 nel suo alloggiamento, assicurandoti3.
che sia allineata correttamente.
Rimonta la parte superiore del ricevitore, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.4.

Uso:

Controlla sempre l'arma prima dell'uso per assicurarti che la molla funzioni correttamente.1.
Durante l'uso, mantieni sempre una postura sicura e controllata.2.
Dopo l'uso, controlla nuovamente la molla per eventuali segni di usura.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di raccolta per prodotti pericolosi o
un servizio di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni sull'acquisto.

Nota: Questo manuale è stato redatto per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Assicurati di seguire
tutte le istruzioni e le linee guida per un uso sicuro e responsabile della Molla di Eiettore/Detentore di Sicurezza
AR15A4.



AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING
Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING fra Colt. Dette produktet er designet for å gi
pålitelig ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og håndtering.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er kun ment for bruk med Colt AR15/M4, M16, og AR15 våpenmodeller.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre ikkeautoriserte personer.
Følg alltid produsentens retningslinjer for bruk og vedlikehold.
Vær oppmerksom på eventuelle varsler om tilbakekalling av produktet via EU Safety Gateplattformen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at alle deler er i god stand før installasjon.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner arbeidet.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du arbeider med våpen.
Ikke prøv å modifisere eller reparere produktet uten profesjonell hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert før du begynner.
Rengjør området der du skal jobbe for å unngå uhell.

Installasjon:2.

Fjern den gamle ejector/safety detent springen fra våpenet.
Sett inn den nye AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING forsiktig.
Kontroller at fjæren sitter ordentlig på plass og fungerer som den skal.

Bruk:3.

Test våpenet etter installasjonen for å sikre at det fungerer korrekt.
Følg alltid produsentens instruksjoner for drift og vedlikehold av våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere deler der det er mulig.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte for å
sikre trygg håndtering av produktet.



Vennligst sørg for at du har lest og forstått denne bruksanvisningen før du bruker produktet. Din sikkerhet er vår
prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny zatrzymującej/bezpiecznika AR15A4. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia produktu do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności
Podczas użytkowania sprężyny zatrzymującej/bezpiecznika AR15A4, prosimy o zachowanie szczególnej
ostrożności:

Upewnij się, że wszystkie części broni są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w niezgodny sposób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać sprężyny zatrzymującej/bezpiecznika AR15A4, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są dostępne.
Sprawdź, czy miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja sprężyny:2.

Zdemontuj odpowiednią część broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj sprężynę zatrzymującą/bezpiecznika w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo umieszczona i zabezpieczona.

Testowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj działanie sprężyny zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że wszystkie funkcje broni działają prawidłowo.

Użytkowanie:4.

Używaj broni zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa oraz zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie monitoruj stan sprężyny oraz innych komponentów broni.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Aby zapewnić bezpieczną utylizację sprężyny zatrzymującej/bezpiecznika AR15A4, postępuj zgodnie z
poniższymi wskazówkami:

Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych w celu
uzyskania informacji o właściwej procedurze.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zabezpieczony przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, który jest odpowiedzialny za udzielanie informacji na temat
bezpieczeństwa produktów.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do odpowiednich organów. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania sprężyny
zatrzymującej/bezpiecznika AR15A4.



AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on tallennettu turvalliseen paikkaan lasten
ulottumattomiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen käyttöön liittyy epäilyksiä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty käyttöohjeissa.
Pidä tuote puhtaana ja kunnossa, jotta se toimii oikein.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja että siellä on riittävästi tilaa.
Vältä liiallista voimaa tuotteen asentamisessa tai käytössä.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa, kun se on käytössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisista käyttömenettelyistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen aloittamista.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asentaessasi tuotetta.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja toimivat oikein.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki on kunnossa.
Seuraa käyttöohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein.
Jos havaitset ongelmia käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto
AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING on suunniteltu käytettäväksi turvallisesti ja tehokkaasti, kun noudatat
yllä olevia ohjeita ja varotoimia. Oikea käyttö ja huolellinen käsittely auttavat sinua välttämään vaaratilanteita
ja varmistamaan tuotteen pitkäikäisyyden. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för AR15A4
EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING
Introduktion
Tack för att du har valt AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING från Colt. Denna produkt är avsedd för
användning i AR15/M4 och M16vapen. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för det vapen där produkten installeras.
Använd endast originaldelar och tillbehör från tillverkaren för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser1.

Se till att vapnet är avstängt och avlägsnat från ammunition.
Rengör området där produkten ska installeras.

Installation2.

Ta bort den gamla ejector/safety detent spring om det är tillämpligt.
Installera den nya AR15A4 EJECTOR/SAFETY DETENT SPRING i enlighet med tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt och inte är blockerad av andra delar.

Användning3.

Efter installation, kontrollera att vapnet fungerar som det ska.
Utför en säkerhetskontroll innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort gamla eller skadade delar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala regler.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému použití pružiny
vyhazovače/pojistky AR15A4
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pružiny vyhazovače/pojistky AR15A4.
Dodržováním pokynů v tomto návodu zajistíte bezpečnost při používání tohoto produktu a minimalizujete riziko
úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s pružinou.
Pružina může být pod tlakem; manipulujte s ní opatrně, abyste předešli zranění.
Neprovádějte úpravy výrobku, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Dbejte na to, aby se pružina nezasekla nebo neztratila během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace:2.

Opatrně odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou pružinu vyhazovače/pojistky AR15A4 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Použití:3.

Po instalaci proveďte test, abyste se ujistili, že pružina funguje správně.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a jejich části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části výrobku bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce produktu. V případě
jakýchkoli otázek ohledně bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na příslušné orgány.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k ochraně
spotřebitelů a zajištění bezpečného používání produktu.
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